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DISCIPLINA: Inglês Aplicado à Informática 

Vigência: a partir de 2012/2 Período letivo: 2º semestre 

Carga horária total: 30h  Código: LC0202 

Ementa: Interpretação e tradução, reconhecimento de tempos verbais 
(presente/passado/futuro); identificação e compreensão de prefixos e sufixos, bem 
como de conectores e suas respectivas funções em textos. 

 
Conteúdos 

 
UNIDADE I – Simple Present 
 
UNIDADE II – Pronouns 
 
UNIDADE III – Prefixes and Sufixes 
 
UNIDADE IV – Adverbs of  Frequency 
 
UNIDADE V – Modal Verbs I (can, may, must, have to) 
 
UNIDADE VI – Present Continuous 
 
UNIDADE VII – Possessive Adjectives 
 
UNIDADE VIII – Question Words 
 
UNIDADE IX – Adverbs of Manner 
 
UNIDADE X – Simple Past 
 
UNIDADE XI – Past and Present tense contrasted 
 
UNIDADE XII – Quantifiers 
 
UNIDADE XIII – Adjectives 
 
UNIDADE XIV – Future 
 
UNIDADE XV – Modal Verbs II (could, should, ought to) 
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